
GA.TT/AIR/930 12 JUNE 1972 

SUBJECT : TWENTY-FIRST SESSION OF THE COMMITTEE ON TRADE AND DEVELOPMENT 

1. THE COMMITTEE ON TRADE AND DEVELOPMENT WILL HOLD ITS NEXT SESSION ON 
17-18 JULY 1972 IN THE PALAIS DES NATIONS, GENEVA, COMMENCING ON MONDAY, 17 JULY 
AT 10.30 A.M. THE MEETING MAY CONTINUE INTO 19 JULY IF FOUND NECESSARY. 

2. THE COMMITTEE WILL RECEIVE A REPORT FROM THE GROUP OF THREE AND MAY WISH TO 
CONSIDER CERTAIN OTHER MATTERS OF INTEREST TO DEVELOPING COUNTRIES INTER ALIA 
THOSE RELATED TO THEIR PARTICIPATION IN THE FORTHCOMING MULTILATERAL TRADE 
NEGOTIATIONS. AN ANNOTATED PROVISIONAL AGENDA WILL. BE ISSUED SHORTLY. 

3. MEMBERS OF THE COMMITTEE AND OTHER CONTRACTING 'PARTIES, ASSOCIATED 
GOVERNMENTS AND INTERGOVERNMENTAL ORGANIZATIONS "WISHING TO BE REPRESENTED AS 
OBSERVERS ARE REQUESTED TO ADVISE ME AS EARLY fc POSSIBLE OF THE NAMES OF THEIR 
REPRESENTATIVES. 
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OBJET; VINGT ET UNIEME SESSION DU COMITE DU COMMERCE ET DU DEVELOPPEMENT 

1. LE COMITE DU COMMERCE ET DU.DEVELOPPEMENT TIENDRA SA PROCHAINE SESSION 
LES 17 ET 18 JUILLET 1972 AU PALAIS DES NATIONS, GENEVE. LA SESSION S«OUVRIRA 
LE LUNDI 17 JUILLET A 10H.30 ET-POURRA SE PROLONGER LE 19 JUILLET EN CAS DE 
NECESSITE. ,-~̂  N 

2. LE COMITE RECEVRA UN RAPK)RT DU GROUPE DES TROIS. IL SOUHAITERA PEUT-ETRE 
EXAMINER CERTAINES AUTRES QUESTIONS INTERESSANT LES PAYS EN VOIE DE DEVELOPPEMENT 
ET, ENTRE AUTRES, CELLES QUI ONT TRAIT A LA PARTICIPATION DE CES PAYS AUX 
PROCHAINES NEGOCIATIONS COMMERCIALES MULTILATERALES. UN ORDRE DU JOUR PROVISOIRE 
ANNOTE SERA PUBLIE PROCHAINEMENT. 

3. LES MEMBRES DU COMITE, AINSI QUE LES AUTRES PARTIES CONTRACTANTES, LES 
GOUVERNEMENTS ASSOCIES ET LES ORGANISATIONS INTERGOUVERNEMENTALES QUI DESIRERAIENT 
SE FAIRE REPRESENTER PAR DES OBSERVATEURS, SONT PRIES DE ME FAIRE CONNAITRE A 
LEUR PLUS PROMPTE CONVENANCE LES NOMS DE LEURS REPRESENTANTS. 
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